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B6-0189/2009

Usnesení Evropského parlamentu o závěrech vrcholné schůzky skupiny G 20

Evropský parlament,

– s ohledem na závěry vrcholné schůzky skupiny G 20, která se konala dne 2. dubna 2009 
v Londýně,

– s ohledem na prohlášení skupiny G 20 vydané ve Washingtonu dne 15. listopadu 2008,

– s ohledem na závěry jarního zasedání předsednictví Evropské rady konaného ve dnech 
19. a 20. března 2009, které se týkají evropské hospodářské obnovy,

– s ohledem na své usnesení ze dne 11. března 2009 o plánu evropské hospodářské obnovy 
(A6-0063/2009),

– s ohledem na sdělení Komise ze dne 4. března 2009 jarnímu zasedání Evropské rady 
nazvané „Urychlit oživení evropské ekonomiky“ (KOM(2009)0114),

– s ohledem na zprávu skupiny odborníků na vysoké úrovni pro finanční dohled EU, které 
předsedá pan Jacques de Larosière, ze dne 25. února 2009 vypracovanou pro jarní 
zasedání Evropské rady 2009,

– s ohledem na sdělení Komise ze dne 8. dubna 2009 nazvané „Podpora rozvojových zemí 
při zvládání krize“ (KOM(2009)160),

– s ohledem na rozvojové cíle tisíciletí Organizace spojených národů a na závazky 
členských států EU k poskytování pomoci při potírání hladu a chudoby,

– s ohledem na čl. 103 odst. 2 jednacího řádu,

A. vzhledem k tomu, že se prohlubuje světová recese, jejíž dopady se nevyhnou žádné 
zemi, ani odvětví; vzhledem k tomu, že pochybení finančního sektoru postihlo reálnou 
ekonomiku, vedlo ke ztrátě pracovních míst, snížení životní úrovně a obavám lidí po 
celém světě ze ztráty bydlení a finanční podpory,

B. vzhledem k tomu, že 150 milionů lidí trpí kvůli velmi vysokým cenám potravin a že 
podle předpovědí ztratí tento rok v důsledku recese dalších 50 milionů lidí zaměstnání 
a dalších 200 milionů bude uvrženo do naprosté chudoby,

C. vzhledem k tomu, že některé dárcovské země omezily oficiální rozvojovou pomoc 
určenou rozvojovým zemím, čímž ohrozily plnění rozvojových cílů tisíciletí,

D. vzhledem k tomu, že naprostou prioritou je boj s nezaměstnaností, přičemž jeho 
úspěšnému vedení brání zejména přetrvávající nedůvěra ve finanční a kapitálové trhy 
a jejich zablokování, což vede k slábnutí spotřeby a poptávky;
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E. vzhledem k tomu, že současná krize by měla být využita jako příležitost k podpoře 
„udržitelných“ investic a k zachování či vytváření „důstojných“ pracovních míst 
v souladu s lisabonsko-göteborkými cíli a obecným závazkem v oblasti boje proti 
změně klimatu a snižování spotřeby energií,

Obecné poznámky

1. vítá závěr skupiny G20, že světová krize vyžaduje globální řešení a jednotnou strategii 
pro obnovu důvěry, hospodářského růstu a pracovních míst; konstatuje, že na tento 
závěr musí skupina G 20 se vší vážností navázat na své příští schůzce, jež se má konat 
počátkem letošního podzimu;

 
2. je přesvědčen, že úkolem vedoucích světových činitelů není „záplatovat“ stávající 

finanční a hospodářský systém, ale uznat, že ekonomická doktrína posledních dvaceti 
let byla chybná, že je třeba znovu nalézt rovnováhu mezi regulací a trhem, že 
prohlubování nerovností je zdrojem nestability a že je nezbytné vypracovat nový 
regulační a správní rámec; vyzývá proto k celosvětovému hnutí „New Deal“, které by 
vycházelo ze zásad udržitelnosti, vytváření příležitostí, sociální spravedlnosti a účasti 
a jehož základními složkami by byly:
 koordinované fiskální podněty,
 lepší regulace mezinárodního finančního trhu a dohled nad ním,
 přechod na hospodářství šetrné k životnímu prostředí,
 důstojná práce pro všechny,
 spravedlivý obchod
 účinnější politiky rozvoje a
 demokratický a účinný celosvětový dohled; 

3. zdůrazňuje, že momentální prioritou musí být oživení reálné ekonomiky, udržení 
a podpora zaměstnanosti a ochrana občanů, zejména nejchudších a nejvíce 
zranitelných lidí, před negativními dopady krize;

4. vyzývá k přijetí všech opatření, která by umožnila obnovit řádné fungování finančních 
trhů a okamžitě obnovila poskytování domácích úvěrů a mezinárodní kapitálové toky; 

5. vyjadřuje hluboké politování nad tím, že se skupina G 20 nevyjádřila k problému 
světové obchodní a finanční nerovnováhy, která v současné hospodářské krizi sehrála 
zásadní úlohu, a že nevěnovala náležitou pozornost potřebným balíčkům pro 
hospodářskou obnovu, jež by se soustředily na zaměstnanost, sociální ochranu 
a přechod na ekologické hospodářství; vyzývá skupinu G 20, aby se těmto otázkám 
důsledněji věnovala na své příští vrcholné schůzce a aby ve všech plánech 
hospodářské obnovy stanovila cíle pro udržitelné „zelené“ prvky;

Obnova hospodářského růstu a pracovních míst

6. vítá dohodu o vyčlenění dodatečných finančních prostředků pro MMF, další finanční 
instituce a financování obchodu ve výši 832 miliard € a závazek dlouhodobě 
a v potřebném rozsahu vyvíjet fiskální úsilí, s jehož pomocí má být obnoveno 
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poskytování úvěrů, hospodářský růst a vytváření pracovních míst ve světové 
ekonomice a dlouhodobě zajištěna fiskální udržitelnost; vyjadřuje však politování nad 
tím, že nebyly schváleny žádné dodatečné fiskální pobídky na evropské úrovni; 
uznává, že každá země je v odlišné situaci, pokud jde o přijímání příslušných opatření, 
avšak všechny musí vyčerpat veškeré své možnosti a EU jako celek by měla zvážit 
financování nových priorit, jako jsou např. eurobondy; podporuje závazek k fiskální 
udržitelnosti a rozpočtové kázni veřejných orgánů, jež by měly být opět uvedeny 
v praxi, jakmile dojde k oživení ekonomik;

7. zdůrazňuje, že v zájmu hospodářského oživení musí centrální banky zajistit podpůrnou 
měnovou politiku, zaštítit výjimečná hospodářská opatření a netradiční politické 
nástroje a zajistit cenovou stabilitu; domnívá se, že kvůli současné recesi je nezbytný 
rozsáhlý výklad mandátů centrální bank;

8. bere na vědomí, že se skupina G 20 zavázala k přijetí všech opatření, která jsou 
nezbytná k obnově úvěrových toků ve finančním systému, avšak je přesvědčen, že má-
li se obnovit důvěra na bankovním trhu a mezi finančními institucemi, je naléhavě 
nutné zavést přísnější pravidla; konstatuje, že G 20 nevěnovala pozornost náležitému 
řešení prioritního problému toxických aktiv a jejich oceňování, aby se v krizi docílilo 
obratu a mohla nastoupit kýžená obnova;

9. podporuje rámec pro obnovu půjček, ale je přesvědčen o tom, že je nutno stanovit 
jasná pravidla, aby státní zásahy do bankovního systému, ať prostřednictvím 
rekapitalizace, dočasného znárodnění nebo poskytování likvidity, nenarušily 
hospodářskou soutěž; dále zdůrazňuje, že banky, jež využijí těchto intervencí, musí 
bezodkladně obnovit běžné úvěrování podnikům, včetně malých a středních podniků, 
a jednotlivcům, chtějí-li se vyhnout sankcím; trvá na tom, že je nutné zajistit, aby 
veřejné finanční prostředky poskytnuté bankám byly použity na obnovu úvěrování 
a nikoli na rozdělování dividend nebo prémií;

10. vítá, že pro země s nízkými příjmy bylo vyčleněno 50 miliard $, a žádá, aby tyto 
prostředky byly v zájmu sociální ochrany a oživení obchodu rychle vyplaceny formou 
přímých grantů spíše než půjček;

Posílení finančního dohledu a regulace

11. souhlasí s G 20, pokud jde o diagnózu slabin ve finančním sektoru, a vítá plán na 
vybudování silnějšího rámce pro regulaci a dohled, jenž bude založen na soudržnější 
a systematičtější spolupráci jednotlivých zemí, avšak vyjadřuje politování nad tím, že 
dosud nebyla provedena rozsáhlá revize hlavních zásad finančního sytému; domnívá 
se, že tato rozhodnutí nesmí EU odradit od ambicióznějších požadavků regulace 
a dohledu, které by se vztahovaly na širší oblast;

12. podporuje institucionální strukturu, která byla vytvořena pro obecný dohled nad 
makroekonomickými a finančními riziky a má vypracovat obecné regulační zásady 
a standardy; chápe nechuť k ustavení celosvětového regulačního orgánu , avšak 
zdůrazňuje význam dodržování společných zásad a jednotných pravidel v oblasti 
finančních služeb, abychom uspěli vůči subjektům na světovém trhu;
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13. vítá rozhodnutí regulovat a kontrolovat všechny systémově důležité instituce, trhy 
a nástroje (včetně zajišťovacích fondů), ale domnívá se, že je zapotřebí dalších 
opatření, aby se zamezilo nadměrným spekulacím, a že se regulace a dohled musí 
vztahovat i na takové činnosti, jejichž rozsah, jsou-li posuzovány jednotlivě, nemusí 
být považován za významný z hlediska systému, ale které v  úhrnu představují možné 
riziko pro finanční stabilitu; schvaluje návrhy na zavedení spolehlivějšího 
vyhodnocování expozice podrozvahových položek a přísnějších limitů na využívání 
pákového efektu v bankovním systému; zůstává navýsost ostražitý, pokud jde o účinné 
uplatňování zásad pro platby a kompenzace ve finančních institucích, a vyzývá EU, 
aby v této oblasti přijala přísnější opatření, včetně legislativních návrhů; v této 
souvislosti pochybuje o efektivitě příslušných kodexů chování;

14. vítá záměr stanovit jediný soubor účetních standardů, avšak vyjadřuje politování nad 
tím, že Komise pro finanční účetní standardy (FASB) upravila definici reálné hodnoty 
pro subjekty na trhu USA; důrazně proto vyzývá Komisi, aby na tuto změnu 
uplatňovala standard IAS 39 a nečekala na rozhodnutí Rady pro mezinárodní účetní 
standardy (IASB);

15. lituje, že se skupina G 20 neshodla na konkrétním postupu vůči daňovým rájům, 
ačkoli již existují seznamy nespolupracujících jurisdikcí a finanční, hospodářské 
a politické nástroje, s jejichž pomocí lze hrozby přeměnit v pozitivní výsledky; 
doporučuje, aby EU přijala vlastní právní rámec, který vhodně omezí podniky s těmito 
jurisdikcemi, a vyzývá své partery v USA k přijetí stejných kroků; vyzývá G 20, aby 
na své příští vrcholné schůzce schválila koordinovaná a efektivní opatření na ukončení 
činnosti všech daňových a regulačních rájů a na odstranění veškerých mezer 
v domácích daňových a regulačních předpisech, jež umožňují vyhýbat se v značném 
rozsahu daňovým povinnostem i ve významných finančních centrech;

Posílení našich světových finančních institucí

16. souhlasí s rozhodnutím rozšířit členství ve Fóru pro finanční stabilitu (FSF/FSB) na 
všechny země G 20 a dále o Španělsko a Evropskou komisi a co nejdříve reformovat 
vliv, kvóty a fungování MMF a podmínky pro poskytování půjček; vítá vyčlenění 
dodatečných zdrojů a závazek členů G 20 respektovat nezávislost MMF při plnění 
jeho úkolů spojených s dohledem; zdůrazňuje, že úloha svěřená FSB ve spolupráci 
s MMF ponese výsledky pouze tehdy, budou-li se všechny země držet jejich 
hodnocení a doporučení; důrazně vyzývá vyjednavače EU k zajištění toho, aby FSB 
svá rozhodnutí přijímalo transparentně a odpovědně;

17. je přesvědčen, že musí být posíleno zastoupení rozvojových zemí v mezinárodních 
finančních institucích; vyzývá proto, aby na příštích schůzích výborů Světové banky 
a MMF byla schválena jejich důkladná správní reforma; vítá předsevzetí, že vedení 
mezinárodních finančních institucí bude vybíráno podle zásluh v otevřeném 
a transparentním řízení; důrazně proto vyzývá EU, aby v tomto ohledu vystupovala 
jednotně;

18. vyzývá k rozsáhlé reformě světové hospodářské a finanční správy s cílem odstranit 
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nerovnosti, špatné hospodaření a světovou nerovnováhu, které stály u zrodu krize 
související s neadekvátní poptávkou ve světě se značnými neuspokojenými potřebami; 
je přesvědčen, že tato reforma musí podpořit demokracii, transparentnost, veřejnou 
odpovědnost a účinnost, zajistit soulad politik a postupů mezinárodních 
hospodářských a finančních institucí a revidovat washingtonský konsensus a filozofii 
politik MMF a Světové banky a nahradit jejich zdiskreditovanou důvěru 
v autokorektivní charakter trhů poznáním, že veřejné instituce nesou odpovědnost za 
ochranu obecných veřejných zájmů; 

Odolání protekcionismu a podpora světového obchodu a investic

19. vítá slib více podporovat světový obchod a investice, vzdát se protekcionismu 
a pokračovat v plnění rozvojových cílů tisíciletí a závazků přijatých v oblasti 
zámořské rozvojové pomoci, včetně pomoci obchodu, úlev v zadluženosti a závazků 
z Gleneagles zejména vůči subsaharské Africe, avšak vyjadřuje politování nad tím, že 
nebyly přijaty žádné závazky ohledně dodatečných finančních prostředků pro pomoc 
obchodu; vyzývá skupinu G 20, aby se na své příští vrcholné schůzce rovněž zabývala 
reformou světového obchodního systému a správy WTO s cílem podpořit spravedlivý 
obchod, zvrátit vzrůstající rozdíly mezi severem a jihem, lépe sladit hospodářské, 
sociální a environmentální politiky a vytvořit z WTO demokratičtější, transparentnější 
a zodpovědnější instituci;

20. vítá, že na financování obchodu bylo vyčleněno 250 miliard $, které umožní přístup 
k finančně přijatelným krátkodobým úvěrům; je však znepokojen značným snížením 
objemu světového obchodu, což v sobě nese riziko dalšího prohloubení světové 
recese; zdůrazňuje význam rychlého a úspěšného uzavření jednání z Dohá; je 
přesvědčen, že mají-li být jednání o rozvojové agendě z Dohá úspěšně završena, musí 
hlavy států a vlád industrializovaných zemí pověřit své vyjednavače, aby měli na 
zřeteli jejich hlavní účel, tj. řešení nerovnováhy ve světovém obchodním systému, 
který poškozuje rozvojové země;

21. vyzývá členské státy EU, aby představily opatření a nástroje zavedené v reakci na 
krizi v rozvojových zemích, aby EU mohla v této oblasti postupovat koordinovaně; 
vyzývá z realizaci těchto opatření, aby mohla být zhodnocena v příští zprávě 
z Monterrey o financování rozvojové pomoci;

Všeobecné zajištění spravedlivé a udržitelné hospodářské obnovy

22. vítá závazek skupiny G 20 využít investice financované z fiskálních stimulačních 
balíčků na budování zelené a udržitelné světové ekonomiky, jejímž cílem bude 
vytvořit světovou společnost s uvědomělým přístupem k životnímu prostředí; vítá, že 
bylo potvrzeno předsevzetí dosáhnout dohody na konferenci OSN o změně klimatu, 
která se bude v prosinci 2009 konat v Kodani; vyzývá Komisi, aby vypracovala 
návrhy na zlepšení příslušných výsledků a aby poukázala na ty členské státy, které 
v této oblasti zaostávají;

23. vyzývá skupinu G 20, aby se na své příští vrcholné schůzce přijala program pro 
důstojnou práci, který bude spojovat závazek k všeobecnému dodržování lidských 
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práv na pracovišti, zavedení základních pracovních norem a odstranění dětské práce, 
vytváření pracovních míst, zajištění přístupu k práci a příjmům, vzdělání a odborné 
přípravě, aktivním politikám na trhu práce, náležité úrovni sociální ochrany a k vedení 
sociálního dialogu, což jsou prostředky k řešení konfliktů a stimulaci pokroku, a je 
přesvědčen, že je třeba přepracovat podmínky pro čerpání pomoci od Světové banky 
a MMF tak, aby zohledňovaly tento program a aby mezinárodní spolupráce byla 
založena na zásadě udržitelnosti, sociální spravedlnosti a důstojné práci;

  
24. pověřuje svého předsedu, aby předal toto usnesení Radě, Komisi, představitelům 

skupiny G 20, Euroskupině, Evropské centrální bance, národním parlamentům 
členských států, Výboru regionů a Evropskému hospodářskému a sociálnímu výboru.


